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Abstract 

I treat in this research Root (Insight) in the Qur'an banking 

semantic study set out semantic and mystical meanings that tell 

them this word, citing Koranic verses and hadith, indicating 

multiple connotations contained in this word, then showed 

morphological issues, the actual nominal to this word, he added, 

used in the Qur'an in the sense the real matter is to consider the 

eye, and also used figuratively to refer to multiple meanings, he 

added, and the way to do it all and this Feb him these meanings of 

these meanings meditation thing for an eye, the matter will 

hopefully find out what ask, do not have opium length, all hopes of 

view and not all look hopes, as well as came word (considering) the 

sense of mercy any sense Peep, and charity, and also Jamt sense of 

nature or the corresponding symmetry Turaod in it, and the peer 

mean the Board, as well as Jamt sense of grace and delays, 

Oubmany wait and delay in entering into Islam and Jamt also the 

sense of science or the idea and there is a difference between the 

two, he added, have thought and be counterintuitive, thought to be 

the exception witted, for this to Apt than to be the beholder on this 

face thinker, thinker called Nadharo, that is why the Arabs calling 

who looks to the stars, any who consider and contemplate the sky , 



 -52-  
 

this is the most prominent signs that I've found the root of the 

(Insight), either morphological issues, there is a banking issues to 

the root of the (Insight), for example, and the response format 

actor name that indicates the event occurrence and famished 

drafted triple and triple, also came source format which is the 

name of D on the event free time, place and person, which is free of 

masculine and feminine, and number, and the Authority, is the 

initial absolute word is restricted, and this I found that this root 

word format time, name, and the name of time is Madl on the 

number of the verb, or event has a single weight is (laborers), also 

root (Insight) the actual formula, a formula the past tense and 

present tense and it is, is once devoid of conscience act comes again 

be pronouns attached to it, and for this I found that the acts were 

represented more than names, as well as acts present were 

represented more than the past deeds and actions of the matter the 

consideration of the foregoing comes the real sense, a matter for an 

eye, and changed the metaphorical sense to denote the many 

meanings as a clemency , vision, and sense of observation and 

thought, science or other meanings.
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 چۉ چ 

چ  ڤ ڦ ڦ چ 

چ ٹ    ڤ ڤ   چ 

 چ ڇ ڍ ڍ ڌ ڌ ڎ ڎ ڳڇڈ ڈ ڇ ڇ ڑ   ڑ چ 

 چئي ئىچ

چ ۅچ 
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چ ڤ ڤ ڤ ڤ ڦ چ 
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 چئم ئح ئج ی ي چ
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چ ڦ ڦ ڦ ڦ چ چ چ 

 



چ ڦ ڦ ڦ ڦ چ چچ
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  چچ چ چ  چ ڃ چ 

چ ئوئە   ئە ئاچ 

چ ئۈ ئۆ ئۆ ئۇ ئۇ ئوچ 

چ ڤ  چ 

  ڦ   چ

 چڦ  ڦ  چ  

 چ ڤٹ  ٹ  ڤ   ڤ چ 

  چئى     ئى  ئى  ئې چ 
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الاستثُبء عهى حقٍقتّ ٔنٍس يٍ تأكٍذ انشًء بًب ٌشبّ ضذِ لأٌ انًجبس فً انفعم ٔ

الاعزاف  چچ  چ  چ    چ  ڃ      ڃ  ڃ    چ  چ   چ :ٔكذنك قٕنّ تعبنى. ()فقط (ٌُظزٌٔ)

(14-15.) 

َّّ افبد انتأكٍذ ٔنٓذا أخ, َّك يٍ انًخهٕقبث انببقٍتأي أ ، (يٍ انًُظزٌٍ):  ٔقٕنّ  ر ةٔا

ٌّ اَظبرِ ايز قضبِ الله ؛بصٍغت انًُظزٌٍ   چ   چ: ٔكذنك جبء الاستئُبف فً قٕنّ تعبنى()لأ

ٌْ كبٌ ()ُْب أيز انزسٕل (158)الاَعبو چچ  ڃ  ڃ  بأٌ ٌٓذدْى ٌٔتٕعذْى عهى الاَتظبر إ

فٕٓ  ٌشبّ الاَتظبر إٌ كبٌ , بًعُى انتزٌث ٔانتأخٍز عٍ انذخٕل فً الاسلاو, ٔاقعبً يُٓى

بأٌ ٌأيزْى ببنذٔاو عهى حبنٓى انتً عبز عُٓب ببلاَتظبر ْٔذا ايز ببنتٓذٌذ , ئٍبًاالاَتظبر ادع

يٕا فً اَتظبركى ٔي اَكى دأفبنًسهًٌٕ كبَٕا ٌُتظزٌٔ َصز الله َٔشٔل انعقبة بإعذائٓى 

ٔقٕنّ , ()أي اٌ انفزٌقٍٍ يتجبفٍبٌ ٔيتببٌُبٌ فً يذة الاَتظبر. فُحٍ اٌضبً يُتظزٌٔ

(. 13) انحذٌذچ ڦ  ڦ  ڦ  چ   چتعبنى

  ۇٴھ  ھ  ھ  ھ  ے   ے  ۓ  ۓ  ڭ  ڭ  ڭ  ڭ  ې  ې  ۉ  ۉ  ې   ېچ 

چۋ  ۋ  ۅ  ۅ 
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 چ  بخ  بح  بج  چ

 چى ې   ې  ې  ې  ىچ 



 چ  ڑ ڎ   ڎ  ڈ        ڈ  ڇ  ڇ  ڑ چ

 چڤٹ  ڤ  ڤ  ڤچ 

 ڻ  ڻ  ٹ    ٹ  ۀ   چ

 چ ھۀ    ہ         ہ  ہ  ہ  ھ
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 چ ٹٱ  ڦ  ڦ  ڦ  ڦ  پ  پ  پ  پچ 
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چ ڱڳ   ڳ  ڳ  ڱچ 

  تجچ  چی  ڈ   ڈئى  ئىچ

 چٱ     ڦ  ڦ   ڦ  ڦ  پ     چ چتخ  تح

چڭ    ڭ  ڭ    ڭ چ  چ  ڳ  ڳ  ڱ    چ
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ھ  ھ  ھ  ھ   چ

 چ ۓے   ے

 چ ئۆ  ئۆ   ئۇ  ئۇ  ئو چ

چچ       ڃ  ڃ چ 

 چٹ  ۀ   ۀ  ہ  ہ  چ 

 چئۆ  ئۆ   ئۇ  ئۇ  ئوچ 

 چ ڻ  ڻ  ٹ  ٹ   ۀ   چ

 چڑ  ڑ  ڇ    چ 

 چ  ئى  ئى   ئى   چ

 چڳ  ڳ        ڱ چ 
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 چ تى     تخچ 

 چچ  چ   چ  چ   چ 

 چ ڌ  ڌ           ڎ  ڎ  چ

 چ ڃ    چ  چ  چ

 چٹ  ٹ  ۀ  چ

 چۋ  ۋ  ۅ  ۅ چ 

 چپ  پچ 

 چ ئي  ئىچ

 چ بح  بج    ئي     ئى  چ

 چٹ      ڤ  ڤ       چ 

چ  ڃ ڃ     چ چ چ 

چ ئي ئى چ
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چڑ ڇ ڇ  ڍچ
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ڤ  چ 

ڎ  ڳ  چ چڑ  ڇ     ڇ  ڍ چ چڤ

 چ  ٹڳ   ڳ  ڳ  ڱ  ڱ  ڱ  ڱ  ں  ں  ڻ      ڻ  ٹ
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چ ڤ ڤ ڤڤ ٿ ٿ ٿ  چ 

  چ پ پ ڦٱ ڦ ڦ ڦ چ 

 چڳ ڳ ڳ ڳ ڱ ڱچ 

چ ڇ ڇ ڑ ڑ      ڇ ڇ چ 

چ ې ۉ ۉ ې ې     ۇٴ چ 

 چئم ئح ئجی ي  چ 

 چئى ئې ئې  چ

چ ٹٿ ٿ ٿ ٿ ٹ چ 

چ ې ې ې ې چ 

چ ڭ ڭ ڭ ڭچ 

چ ٿ ٿ ٿ ٹ  چ 

چھ ھ ھ ھ ے ے چ 

چ ۀ ۀ  ہ       ہچ 

چ ڳڍ ڍ  ڌ       ڌ ڎ ڎ      ڳ ڳ چ 

چ ٹٹ پ پ پ پ ڦ ڦ ڦ ڦ ٱ چ

چ ڤ ڤ ڤ ڤ ڦ  چ 

چ چ چ چ چ 

چ ڦ ڦ ڦ ڦچ 

چ  ڦ ڦ ڦ ڦ چ چچ

چ ٿ ٹ  ٹ ٹ چ 

چ ھ ھ ھ   ے ے ۓ ۓ ڭچ 

چ ے ۓ ۓ  چ 
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چ ہ ہ ھ ھ ھ ھچ 

چ  ٹٹ پ پ پ پ ڦ ڦ ڦ ڦ ٱ چ

 چ    ئۈ ئۈ ئۆ ئۆ ئۇ ئۇ ئو   ئو ئە ئە چ
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 ې ۇٴ ۋ ۋ ېڭ ې ې ۉ ۉ چ 

 چۅ  ۅ  ى

 ٹ   ٹڦ پ    پ      پ پ ٹ ٹ چ چ ہ ہ ہ چ 

چ ڤ ڤ

چ ئو ئە ئەچ 

چ چ چ چ  چ ڃ  چ 

چ چ چ چ ڃ   ڃ  ڃچ 

چ ٹ ۀ ۀ ہ ہچ 

 چئۆ ئۆ ئۇ ئۇ ئوچ 

چ چ     ڃ ڃچ 

چ ڻ ڻ ٹ ٹ ۀ چ 

چ  پ پ     ٹ ٹ ٹچ 

چ ڳ ڱ ڱچ 

چ ں ڻ ڻ ٹ ٹ ۀ ۀ ہ ہ  چ 

 چ ہ ہ ہ ہ ھۀچ 

 چ ې ۉ ۉ ېچ

چ چ چ چ چ ڃ ڃچ 

چ  ں ں   ڻ ڻ ٹ   چ 

چ ڦ ڦ ڦ  ڦ چچ 

چ ې ۉ ۉچ 

چ  ى ې ې ې ې چ

 چ ڇڑ   ڑ ڇ ڇ ڈ ڈ چ
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چ ى ې ې ې ې چ

 چ ئۆ ئۆ ئۇ ئۇ ئو چ
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xxvii
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